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НОРМА

ВладанЈовановић

О НА ЗИ ВУ ЈЕД НОГ ВИ РУ СА

Иаковирусиизгрупекорона1постојенапланетивишестотинахиљада
година,новитипвируса(којиданасизазиваболест„ковид19“)почеоједа
еволуирапреоко40година.Речјеовирусукојијетекнедавнопрешаона
људе,пајеотуднаучницимаиосталомсветупостаозанимљив,ањегово
брзоширење,теговорењеиписањеоњемууцеломсветуикоднас,намет
нулојелингвистимапитањекакогатребаписатииизговаратисобзиромна
његоверазличитеформеприсутнеусредствимајавногинформисања.2На
почеткуепидемијеназиввирусакоднасписанјеиизговаранразличито,као
једнареч„коронавирус“(директнопремастраномјезичкомпредлошку,уп.
енгл.Coronavirus)односно„коронавирус“,„коронавирус“(сацртицомилибез
цртицеуписаномтексту)итд.Изпојединихинформативнихкућа,пресвега
онихкоједржедојезичкеправилностиикултуре,каквесуРадиотелеви
зијаСрбије,РадиоБеоград,Политикаидр.,обратилисусеОдборузастандар
дизацијусрпскогјезикасапитањемкакосеисправнопишеназивовогви
руса.Одборзастандардизацијусрпскогјезикадаојеследећемишљење:

1ВирусикоронаизпородицеCoronaviridaeпредстављајугрупувирусаOrthocoronavi
rinae(в.De Gro otetal.2011).

2Иакосеподназивомкоронастручноподразумевагрупа,односнопородицаразличи
тихсојевавируса,заактуелнивирусизовегрупекојиизазиваболест„ковид19“усталио
сеујезикуназивкорона–санормативномпрепорукомвирускорона.
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Ускладусаначиномписањаусрпскомјезикунајисправнијејеписати:вирус
корона,дакле,такоштосеатрибутиввируспишенапрвомместу.

Украткомобразложењуодлукеописанјетипконструкције,укојојшири
појамдолазииспредужег,например:професорПетровић,рекаМорава,
крушкаоскоруша,дрвоорахитд.,чимејеилустрованоправило„даусвим
таквимконструкцијама(синтагмама)ширипојамдолазииспредужег“(Од
лука,4.2.2020).Какојекоронасамотипвируса,уобичајеноједасепо
датомправилупишевирускорона.Осврнувшисенаупотребуформес
обрнутимредоследом(„коронавирус“),уобразложењупишедајеонадошла
подутицајеменглескогјезикаидакаомоделодавнопродиреусрпскијезик,
патакоимамоназивестаница,објекатаисл.:„Дунавстаница“уместоста
ница„Дунав“,„Савацентар“уместо„ЦентарСава“итд.

Акограматичкојанализипридружимосемантичку,примећујемодаиме
ницукорона,будућидајестраногпореклаизначењскинепрозирна,ми
користимо,пресвега,каоиме(назив,типисл.)вируса,штоодговаратипу
синтагмихотел„Бристол“,хотел„Москва“исл.,причемуједругидео
синтагменепроменљив.Уговорнојпраксиназиввирусаозначавасеибез
атрибутива(којисеподразумева),нпр.ЗавремекоронеБиблиотекаграда
Београдаорганизовалајевиртуелночиталиште.

Изуглаграматикеинормесрпскогјезикастварје,реклибисмо,довољ
нојасна.Упракси,међутим,тонијетако,јерсе,упркоспоменутојпрепо
руциОдбора,немалибројновинара,алиидржавнихзваничника,оглушује
опрепорукуОдбора(каостучногдржавногтеланадлежногзапитањаје
зичкеправилностиинорме),употребљавајућиварваризам„коронавирус“
уместонормативноисправнеформевирускорона.

Акопогледамостатуссамогтерминауструциизкојепримарнопотиче,
одлекарскихстручњакасазнајемодајеназиввирусауформиcoronavirus
(усрпскомјезикутранслитерисан,пресликанкао„коронавирус“)верифи
коваоМеђународникомитетзатаксономијувируса.Позивајућисенаауто
ритетМеђународногкомитетазатаксономијувируса,појединистручњаци,
алинесамомедицински,већинекилингвисти,сматрајудаодлукетога
телаупогледудонетихтерминолошкихрешењаморајубитиприхваћене
свуда,паиујезику.Сматрамодатаквостановиштенијеоправдано,јерстан
дардизацијатерминауконкретномслучајунијеподразумеваласарадњу
медицинскихстручњакаилингивистанормативиста,чијијезадатакбрига
оправилнојупотребисрпскогкњижевногјезикаидавањепрепорукекако
нештотребаписатиилиизговарати,водећисеискључивонаучнимкрите
ријумималингвистикеиграматике.Собзиромнатодасустручнитермини
сазданиодјезичкогматеријала,природноједасепосаовезанзастандарди
зацијутерминологијенеможеваљанообавитибезтеснесарадњесајезичким
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стручњацима,штозначидасвакитерминморапроћидетаљнулингвистич
купроверу.Упротивном,терминнећебитипроглашеннормативнимиз
углакњижевногјезикаиграматике,безобзиранањеговуверификацијуод
странебилокогтела,каоштојеупоменутомслучајуречоМеђународном
комитетузатаксономијувируса.

Акосезадржимонатаксономијивируса,приметићемодатамоимаи
другихсличних(сложеничких)називапреузетихизструктурестраних
језика,укојимасеречвирусналазинадругомместу,каоштосу:ринови
руси,норовируси,филовирусиисл.Међутим,овислучајевилингвистички
серазликујуодпоменутог,тесењиховосастављенописањекаоједнаречнор
мативноможеприхватити.Риновирусјеврставирусакојиизазивакијавицу,
наштоупућујепрвидеосложенеречигрчкогпорекла(„rhis,rhinos“‘нос’).
Поредриновируса,саназивомриноупрвомделу,постојеидругеречи:
ринолог‘лекарспецијалистакојисебавилечењемболестиноса’,ринологија
‘областмедицинеуоквируоториноларингологије,којасебавилечењембо
лестиноса’,ринопластика‘пластичнаоперацијаноса,најчешћесеобављаиз
естетскихразлога’,ринореја‘лучењеслузи,секрецијаизноснешупљине’,
риноскопија‘прегледноснешупљинепомоћуриноскопа’итд.(в.Клајн, 
ШипКа2011).Наведениназививирусаприпадајусложеницамастраног(интер
националног)пореклакојесемогуписатиспојено,каоштосуитермини:
кардиохирургија,коронарографија,стафилодермијаитд.,будућидасу,фор
малногледано,усагласјусатворбеномструктуромсрпскогјезикауправо
збогпостојањаинтерфикса(спојногвокала)о,којије,узвокале,својствен
свимсловенскимјезицима,паисрпском.Премаправилимасрпскетворбе
речи(исловенскеуопште),сложеницекомпозитиимајуинтерфикс(спојни
вокал)еилио.Упримериматипариновирус,норовирус,филовирусисл.
унутаркомпозитскооосећасекаоспојнивокализбогтоганереметитвор
бенисистемсрпскогјезика.Услучајуварваризма„коронавирус“јасноједа
нијеупитањукомпозитвећпресликавање(транслитерација)речистране
језичкеструктуре.

Питањеупотребеназивавирусаизгрупекоронакојаизазиваболестко
вид19актуелизовалојепитањестандардизацијеинормирањамедицинске
стручнетерминологије.Акосутерминиипојмовинови,питањетермино
логијеуопштеиулогалингвистанатомзадаткунијеновабудућидасео
њојодавноговориипише.Пишућиуправоопроблемустандардизације
терминологије,МитарПешиканјетачноприметиодаје„најбољи,уствари
јединиефикаснитренутаккадсеможевољнимактомутицатиналексичка
изражајнасредствасамулазакноверечиујезичкидруштвенисаобраћај“,при
чемупреводилац,редактор,одн.лицекојепрвипутименујеновепојмове
имавишеутицајана„карактерречничкогфонданегорадникулингвистичкој
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установи“(пе Ши Кан1970:92).Или,кадајеречоконкретномтерминоси
стему,вредиприсетитисеречиАлександраЂ.Костића,нашегпознатог
проучаваоцајезикамедицине:„Штајепотребноимадакажустручњаци,а
штајемогућноимадаодределингвисти“(Ко стић1964:29).
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